
Passion According to John 
John 18-19 
Diplomatic Transcription 

 
41v: Beginning with l.8, John 18.1-18.2 
Passio domini no(strom) ih(es)u xpi(stu)​ | ​Secundum iohannem​ | In illo tempore. Egres | sus 
ih(es)us transtorre(n) | tem cedron cum discipulis | suis. Ubi erat ortus i(n) que(m) |  Introiuit 
ip(s)e et disapuli ei(s) | Sciebat autem (et) iudas qui | tradebat eum locum. quia | frequenter 
ih(es)us conuenerat|. 
 
42r: John 18.2-18.7 
illuc cum discipulis suis. | Iudas ergo cum accepisset | cohortem et a pontificibus | et phariseis 
ministros ve | nit illuc cum lanternis fa | cib(us) et armis. Ih(es)us itaq(ue) |  
saens omnia que ventura | erant super eum. processit | (et) dixit eis. Que(m) queritis.| Et 
responderunt ei. Ihesum | nazarenum. Dicit eis ih(esu)s | Ego sum. Stabat autem. | (et) iudas 
qui tradebat eum | cum ip(s)is. Ut ergo dixit eis. | ego sum abierunt retrorsu(m)| et ceciderunt in 
terram. Ite | rum ergo. eos interrogavit |. 
 
42v: John 18.7-18.11 
. Quem queritis. Ille aute | dixerunt. Ihesu(s) nazarenu(m) | Respondit ih(es)us dixi uobis | quia 
ego sum. Si ergo me | queritis. sinite hos abire. | Ut impleretur sermo quem | dixit. quia quos 
dedisti in | non perdidi ex eis que(m)qua(m). | Symon ergo petrus habes | gladium eduxit eum et 
per | cussit pontificis seruum et | absadit auriculam eius dex | tram. Erat autem nome(n). |  seruo 
malchus. Dixit ergo | ih(es)us petro. Mitte gladium | in vaginam. Calicem que(m) | dedit michi 
pater non bi | 
 
43r: John 18.11-18.16 
bem illum. Cohors ergo (et) | tribunus et ministri iude | orum comprehenderu(n)t ih(esu)m | et 
liguauerunt. et adduxe | runt eum ad annam pri | mum. Erat autem socer | cayphe qui erat 
pontifex | anni illius. Erat autem | caiphas qui consilium de | derat iudeis. Quia expedit | unum 
hominem mori pro | populo. Sequebatur aute(m) | symon petrus ihesum et | alius discipulus. 
Discipu | lus autem ille erat notus | pontifici. Et intriuit cu(m) | ih(es)u in atrium pontificis. |.  
 
43v: John 18:16-18:20 
Petrus autem stabat ad ho | stium foris. Exiuit discipulus alius qui erat no | tus pontifici. Et dixit 
ho | stiarie (et) introduxit petru(m) | dicit ergo petro ancilla ho | stiaria. Nunquid (et) tu ex dis | 
cipulis es hominis istius. | dicit ille non sum. Staba(n)t | autem serui (et) ministri | ad prunas q(ui) 
frigus erat. | et calefaciebant se. Po(n)tifex | autem Iterum interrogabat | ih(esu)m de discipulis 
suis et | de doctrina eius. Respondit | ei ih(esu)s. Ego palam locutus | sum mundo. Ego semper | 
 
 
44r: John 18.20-18.24 



Docui in synagoga et in te(m) | plo quo omnes iudei co(n)ve | nerunt. et in occulto locut(us) | 
sum nichil. Quid me in | terrogas. Interroga eos | qui audierunt quid locutus | sum ip(s)is. Ecce hi 
sci(u)nt | que dixerim ego. hec cum | dixisset unus assistens | ministrorum dedit alapa(m) | 
ih(es)u dicens. Sic respondes | pontifici. R(espo)ndit ei ih(es)us | Si male locutus sum testi | 
monium perhibe de malo | Si autem bene quid me | cedis. Et misit eu(m) anna | ligatum ad 
caypham pon |.  
 
44v: John 18.24-18.28 
tificem. Erat aute(m) symon | petrus stans (et) calefacie(n)s | se. Dixerunt ergo ei. Nun | quid et 
tu ex discipulis ei(us) | es negavit ille (et) dixit. No(n) | sum. Dicit ei unus ex ser | vis pontificis. 
cognatus eius cuius abscidit petrus | auriculam. Nonne ego te | vidi in orto cum illo. Iter(um) | 
ergo negavit petrus. Et |statim gallus cantavit.|  Adducunt ergo ihesum ad | caypham in 
pretorium | Erat autem mane et ip(s)i | non introierunt in preto | rium ut non contaminare(n) | 
 
45r: John 18.28-18.33 
tur sed ut manducarent | pascha. Exivit ergo pyla | tus ad eos foras et dixit | Quam 
accusacionem af | fertus adversus hominem | hunc . Responderunt (et) di | xerunt ei. Si no(n) 
esset hic | malefactor non tradidis | semus eum. Dixit ergo ei(s) | pylatus. Accipite eum vos | 
secundum legem u(est)ram | iudicate eum. dixerunt| ergo iudei. Nobis non lic(et) | interficere 
quemquam. Ut | sermo ih(es)u impleretur que(m) | dixit significans qua mor | te esset moriturus. 
Introi |. 
 
45v: John 18.33-18.36 
vit ergo iterum in preto | rium pylatus (et) vocavit | ihesum et dicit ei. Tu es | rex iudeorum. 
Respondit | ihesus. A temet ip(s)o hoc di | cis. An alii tibi dixerunt | de me. Respondit pylatus | 
Nunquid ego videus sum | Gens tua (et) pontifices tui | tradiderunt te michi quid | fecisti. 
Respondit ih(esu)s Reg | num meum non est de hoc | mundo. Si ex hoc mundo | esset regnum 
meum mini | stri mei utiq(ue) decertaret ut | non traderer iuders. Nunc | autem regnum meum 
no(n) |. 
 
46r: John 18.36-18.39 
est hinc dixit itaq(ue) ei py | latus. Ergo rex es tu. Res | pondit ihesus tu dicis quia | rex sum ego. 
Ego in hoc | natus sum et ad hoc veni | in mundum ut testimoni | um perhibeam veritati. o(mn)is 
| qui est ex veritati audit vo | cem meam. Dicit ei pyla | tus. Quid est veritas. Et | cum hoc 
dixisset iterum ex | ivit ad iudeos et dicit eis.| Ego nullam inuenio in eo | causam. Est autem 
vobis | consuetudo ut unum di | mittam in pascha vultis | ergo dimittam vobis rege |. 
 
46v: John 18.39-19.4 
Iudeorum. Clamauerunt | rursum omnes dicentes. | Non hunc sed barrabam. | Erat autem 
barrabbas la | tro. Tunc ergo apprehe(n)dit | pylatus ihesum et flagel | lauit eum. Et milite ple | 
ctentes coronam de spinis | imposuerunt capiti euis | et ueste purpurea circunde | derunt eum. 
Et ueniabant | ad eum et dicebant. Aue | rex iudeorum. Et dabant | ei alapas. Exiuit ergo py | 
latus foras et dixit eis. | Ecce adducam vobis eum | foras ut cognoscatis q(ui) i(n) | 



  
47r: John 19:4-8 
eo nullam causam i(n)uenio | . Eviuit ergo ihesus portas | spincam coronam et pur | pureum 
uestimentum Et | dicit eis. Ecce homo. Cu(m) | ergo uidissent eum ponti | fices (et) ministri 
clamabant | dicentes. Crucifige crucifi | ge eum. Dicit ei pylatus | Accipite eum uos (et) crucifigi | 
te. Ego enim non mue(n)io | in eo causam. Responderunt | ei iudei. Nos legem habem | et 
secundum legem debet | mori quia filium dei se fe | cit. Cum ergo audisset py | latus hunc 
sermonem ma | 
 
47v: John 19:8-12 
gis timuit. Et ingressus |  est in pretorium iterum | (et) dicit ad ihesum. Unde | es tu. Ih(es)us 
autem respo(ndit) | sum non dedit ei. Dicit | ergo ei pylatus michi no(n) | loqueris nescis quia po | 
testatem habeo dimittere | te et potestatem habeo | crucifigere te. Respondit | Ihesus. Non 
habes pote | statem aduersum me ul | lam nisi tbi datum e(ss)et | desuper. Propterea qui tradidit 
me tibi maius | peccatum habet. Et ex i(u)de | querebat pylatus dimit | 
 
48r: John 19:12-15 
tere eum. Iudei aute(m) cla | mabant dicentes. Si hu(n)c | dimittis non es amicis | cesaris. Omnis 
qui se Re | gem facit contradicit cesa | ri. Pylatus ergo cum au | disset hos sermones addu | xit 
foras ihesum et sedit | pro tribunali in loco qui | dicitur lichostratos hebra | ice autem golgota. 
Erat | autem parasceue pascha | hora quasi sexta (et) dicit | iudeis. Ecce rex uester | Illi autem 
clamaba(n)t tolle | tolle crucifige eum. Dicit | eis pylatus. Regem u(est)r(u)m| 
 
48v: John 19.15-19.20 
crucifigam. Responderu(n)t | pontifices. Non habemus | regem nisi cesarem. Tunc | ergo tradidit 
eum ut cruci | figeretur. Susceperunt  au | tem ihesum et eduxerunt | Et bauilans sibi crucem ex | 
iuit in eum qui dicitur cal | uarie locum. hebraice aut(em) | golgotha. ubi eum crucifi |  
verunt. Et cum eo duos | hinc (et) inde medium aute(m) | ihesum. Scripsit autem (et) | titulum 
pylatus (et) posuit | super crucem. Erat autem | scriptum ihesus nazaren(us). | rex iudeorum. 
hunc ergo | 
 
49r: John 19:20-19.23 
titulum multi legerunt. | iudeorum quia prope ​ci​ui | tatem erat locus. ubi cruci | fixus est ihesus. 
Erat au | tem scriptum hebrayce gre | ce (et) latine. Dicebant ergo | pylato pontifices iudeoru(m) 
| Noli scribere rex iudeorum | sed quia ip(s)e dixit rex sum | iudeorum. Respondit py | latus quod 
scripsi scripsi | Milites ergo cum crucifixis | sent eum. ​Acceperunt​ uesti | menta eius et feceru(n)t 
qua | tuor partes. ​Unicuique​ mili | ti partem et tunicam erat | autem tunica incosutilis | 
 
49v: John 19:23-19.26 
desuper contesta per totum | Dixerunt ergo ad inuicem | .Non scindamus eam sed | sorciamus 
de illa cuius sit | Ut scriptura impleretur di | cens. partiti sunt uestime(n) | ta mea sibi et in 
ueste(m) mea(m) | ​miserunt​ sortem. Et mili | tes quidem ​hec​ fecerunt. | Stabant autem iuxta 
cruce(m) | ihesu mater eius et soror | matris eius maria cleofe | (et) maria magdalene. Cu(m) | 



uidisset ergo ihesus matre(m) | (et) discipulum sta(n)tem quem | diligebat. dicit matri sue | mulier 
ecce filius tuus. Dei(n) | 
 
50r: John 19:27-19.31 
de dicit discipulo. Ecce mat(er) | tua. Et ex illa hora accepit | eam discipulus in suam. | postea 
sciens ihesus quia | iam omnia consummata | sunt. Ut consummaretur | scriptura dicit. Sicio uas 
| ergo​ ​positum erat​ ​aceto ple | num. Illi autem circumpo | nentes spongiam plenam | aceto 
obtulerunt ori eius. | Cum ergo accepisset ihesus | acetum. dixit. consum(m)a | tum est. Et 
inclinato capi | te tradidit spiritum. | Iudei ergo quoniam parasce | ue erat ut non remanerent in | 
 
50v: John 19:31-19.36 
cruce corpora sabbato. Erat | enim magnus dies ille sab | bati Rogauerunt pylatum | ut 
frangerentur eorum crucra | (et) tollerentur. Uenerunt ergo | milites et primi quide(m) fre | gerunt 
crura et alterius qui | crucifixus est cum eo. Ad | I(hesu)m autem cum uenissent ut | uiderunt 
eum iam mortuu(m) | non fregerunt eius crura se(d) | unus militum lancea lat(us) | eius aperuit et 
co(n)tinuo exi | uit sanguis (et) aqua. et qui | uidit testimonium perhi | buit. Et ille scit quia uera | 
dicit. Ut uos credatis. Facta | 
 
51r: John 19:36-19:40 
sunt autem hec ut scriptura | impleretur os non com(m)inu | etis ex eo. Et iterum alia | scriptura 
dicit. Uidebunt in | quem transfixerunt. Post | hoc autem rogauit pyla | tum ioseph abarimathia. | 
eo quod esset discipulus ih(e)su | occulte autem propter metu(m) iudeorum ut tolleret corpus | 
ihesu. Et permisit pylat(us) | uenit ergo (et) tulit corpus | ihesu. Uenit autem (et) nicho | demus 
qui uenerat ad ih(esu)m | nocte primum fere(n)s mix | turam mirue (et) aloes quasi | libras 
centum. Acceperunt | 
 
 
51v: John 19:40-42 and Hymn 417 (O Lord, your Cross) 
ergo corpus ih(es)u (et) ​ligauer(un)t​ | eu(m) | linteis et aromatib(u)s  sic(u)t. | mox est mortuos 
sepelire | Erat autem in loco ubi cru | cifixus est ortus et in or | to monumentum in quo | nondum 
quisquam posi | tus fuerat. Ibi ergo p(ro)pter | parasceuem iudeorum q(ue) | iuxta erat 
monumentum | posuerunt eum. ​| ​Oroison a la crois | ​Crucem tuam adora | mus domine ihesu | 
xp(ist)e et per ip(sa)m tuam sa(n) | ctissimam recolimus pas | sionem tuam clemencia(m) |. 
n)tifex | autem Iteru interrogabat | ih(esu)m de discipulis suis et | de doctrina eius. Respondit | ei 
ih(esu)s. Ego palam locutus | sum mundo. Ego semper |. 


